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mate ornate 2 dicendi, 
Ornatus dicendi 


quatuor _ 
ſunt: vel 


DES & 


conſtat Pronunciatione. 
Elocasio continet 3 Ah = cup a. 
Propru, 
Trop ſunt vel 2 Affectiones eorum. 
Fals0 habiti. 
Metaphora. | 
"|: | Inventoris, 
5 efficientis? 
* | Far Authoris. 
S | 4 Cauſe inftrumentalis 
| 8 | 8 3 materialis. | 
8 4 Metonymia Effecti. 
8 | : | Suhjecti. 
. 5 TAdjunRi, | 
* |Sporc Joche- Totius, vel Generis. 
S an, vel Speciei. 
en 
3 0 Calackreſis 3 
Absecliones unis . men. 
Troporum _ Hyperbole : 5 


Meioſis. 


plurium ; uno verbo; Metalepſis. 


pluribus; Allegoria. 


Fa ae ah ia. 


Tropi falss M Litotes 
habiti ſunt & Onomatopceia, 
decem: Antiphraſis. 


k_Charicatiſmus, 


Aſteiſmus, 


\ Diaſyrmus, 


Sarcaſmus. 

Parcemia, 

Anigma. 
Schemats 


NiRionis, 


. ene dan, vel i. 


Schemata Dictionis re- eodem N . ; 
| —— 
periunter vel in E ſimili 


C 1 Antanaclaſr, 
| 21 Ploce, 
(| i 3 Anaphors. 
i Rn | 4. Epiſtrophe. 
NY 5 Symplace. 
4 6 Epanalepſi. 
7 Anadiploſi. 
| 5 8 Epanodo. 
TL 9 Epizeuxi. 
"1 TÞ 10 Climace, 
| [ * 


lden fonus fit in 


14 Homoioteleuton. 
15 Parecheſis. 


Explicationem. "x 
Probationem. 
Amplificationem. 
Argumenta Pathetica, 


E Schemata Sententiæ 


12 Paregmenon. 
Similis ſons eſt, vel af Paronomaſia. 
pertinent, vel ad 89 


i: Hypotypoſi 
1 Paradiaſtole, 
3 Antimetabole, 
4 Enantioſi. 
5 Synœceiofi. 
6 Oxymoro, | 


Explicatio ſententiæ fit 


Probati 


7 Etiologia. 
8 Iaverſione. 
9 Prolepſi. 
10 Epitrope. 


Probatio conficitur 


'C 11 Incrementum. 


12 Synonymiam, 


Amplificatio & copea 14 Apophaſin. 
continent 15 Paraleipſin 


17 Hendyadin. 


C 18 Eroteſi. 
19 Ecphonefi, 


Paſſio concitatur 
PS 23 Anacœnoſi. 
24 Aproia. 


N 26 Apoſtrophe. ; 


1 ( Orthographiz, 
Schemata Gran matisa LE”: 


ſunt, mm Proſodiz, 


C Proſtheſis, 

Aphæteſis. 
Epentheſis. 

7 Syncope. 

Orthagraphis 4 e 

Apocope. 
1 Antitheſis. 
& Mctathefis, 


13 Synathrœſmum. 
16 Periphraſin. 
20 Epiphonemate, 


21 Epanorthoſi, 
21 Apoſiopeſi. 


25 Proſopopœid. 
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Sntaxees 5 in. 


In extceſſu . 


In defecta; | 


Schemata Proſodia « 


| Exceſf u. 
Deſect us 
Contextu. 


6 
Poly ſyndenton 
parentheſis. 
Parolce. 


Eleipſis. 


\ Zeugma, 


Prolepſis. 
Aſyndeton. 


y Hyperbaton, 


< 
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Hyſterologia. 
Hydallage. 
Helleniſmus. 
Irkefis, 
Hyphen. 
Enallage, 
Antimeria, 
Anaſtrophe. 
Evocatio. 
Syntheſis, 
Appoſiti tio. 
Anti ptofis, 
. 


Ecthlipſis. 


\ Syſtole, 
Diaſtole, 


Synæreſi 2. 


Diereſis. 


Tropi proprii quatuor. 


1 At propria ſimilem tranſlata Mataphora vocem. 
LY Ceaptts aſpirant: Irarum fluctuat æſtu- 
Læta ſeges : Gemmant vites: Duo fulmina belli: 
Ingenii ſlumen: Mens ferrea: Claſſis habenas, 


I th' place of proper Words a Metaphor 

Puts the Reſemblance, How the Waves do roar ! 
The Fields do laugh and ing: Did you behold 
Their lightning Steel? Virtue now waxeth cold, 


Atque Metonymia imponit nova nomina rebus. 
| Eſjuientis : ut Inventoris ; Marte, Lyæo; 
Authoris; legitur Juvenalis, Livius ingens ; 

Ast inſtrumenti ; gladius, lingua, arma manus que | 
Materia; pinus, ferrum, æris acervus, arundo: 
Effecti; clades Libyæ, mors frigida, pallet: 
Subjecti; Curit pateriæ Germania, roſtra, _ 
Ucalegan, cor, os, patronus, Nox, Amarillis : 
Adjuncti; faſces, ſcetus, ras nulla, libelli. 


A Metonymie does new Names impoſe 


Tk' Inventors; plump and ruddy Bacchus grows: 


Or th Author's ; lotty Statins, Virgil read: 
Or th' Inſtrument; his Tongue defznds his Head: 
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Or th' Matter whence tis moulded; He ſhall kneel 
An humble Suitor to thy conquering Steels 
Or the Effect; Pale Famine and Cold Death 

Attend on bloody War's infectious Breath: 

The Subject that contains; We ſurfeited 

On many Diſhes lately, now we're ted 5 
With England's Tears; Our Pulpits long exclaim'd 
| Againſt thoſe Days, yet ne're a Heart was tam d; 
Or th Adjuntt that attends; Now you may lee 

The Mace is coming; what an Age are we! 


Confundit totum cum parte Senecdoche. Partis: 
Myrcoum, Auſter, by ems, tectum, mucro, Annibal; 

Anglus: * = 
Totius: Orator, color; annus; vixit; Atrides, 


Synecdoche à thing compleat confounds 
Witt part ont; Th' Orator with Tropes abounds: 
Or takes the part for all; So many Springs 
I've dwelc within this Roof; Dear Soul the Sings, 


1 Contra quam ſentit ſolet Ironia jocari. 
Scllicet! egregiam laudem! pulchre! bone cuſtosd 


An Ironie ſpeaks one thing, chinks another, 
Well done, good Guide: Kind tender-hearted Brother. 


eee 
Aeli ones Troporum quatuor. 


\ Urior improprie eſt Catechreſis abuſio vocis, 
Vir gregis: Ulcorem promiſi: Pulchra minatus, | 


A Catechreſis words too far does flrain, 
1 threaten 1 Winds ride upon the Main. 


E e 1 excedit Hyperbole verum. 7 
Aſtra ferit; Plum3 levior: Volat ocyor Euro. 


Hyperbole ſoars bigh, or Creeps too low. | 
He touch d the Skies: 8 * 411 don't crawl 5 flow, 


Voce Tropes plaures icli Metalepſts; in una, 
Hiuc movet Euphrates, illinc Germania bellum : 
Poſt aliquot mea regna videus mirabar ariſtas, 


Two Tropes in one does Metalepſi J yield. 
The Clouds drop Fatneſs, 7, Tybur won the geld 


Continuare Tropos Allegoria adſolet, Abſque 1 
Er Cerere & Baccho Veaus * : Claudite rivos. 


As Allegor does continue Tropes, 1 
7 ve paſt the & —. now 4 e Gat * my Hopes 


By 
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Ntonomaſia imponit coꝛ omen. Ut, Trus : 
Ip jus: : * ac0es'? ; Poenus : C ;yrherea ; POEM. 


| A Sous A Wicks The Poet 15 
Chanted Pelides's worth, that Mien may know : 7 FRED 
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Si plus quan dici ] Ros runes, 1 vocabis. 
Non equidens laudo lla, jen oF munera (| e 


More Senſe N prds PRs 9 al = 


TI A0. refuſe us Giits : 1% Hes, nor ſo rude, 


A ſonitu voces Onomatopœis fingit, 


| Bombalio, clangor, ſtridor, Faratantara, murmur, N 


Onomaggperis coins 4 OP from” s Sound, 
The Fl ies do Ong 9 Tantarra' 5 fill the round. 
Amipheab s V0Ces tibi per contraria ſignat, 
L. acus: ſacra . Fuxiaus: : Symphor : 7 'Parcz, 
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Antiphraſ s mae Ss to diſagree 


©» From sede. The Speaker's Lunb: the Eurit Se. 
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Dat Charientiſmus pro duris mollia verba, Y 
At bona verba precor ; Ne ſævi, magna ſacerdos. 


Soft Words for harſh does Charientiſmus uſe. 
Be not fo angry: Heaven ſend better News, 


Aſteiſmus jocus urbæanus, ſeu ſcomma facetum eſt, 
Oui Bavium non odit, amet tua carmina Mævi: 
Artque idem jungat vulpes, & mulgeat hircos, 


Aſteiſmus is a witty Jeſt, Who knows1t? 


This Woman's Old, yet ne er a Tooth to ſhew it, 


Eft inimica viri Diaſyrmus abuſio vivi. 
In ſtrepitu cantas; Interſtrepit anſer olores. 
N ., . 3 WW | "KA 1 


Aliuing Enemy Diaſyrmus jc: 

This Raven ſings : The Muſick of the Spheres, 
Inſultans hoſti illudit Sarcaſmus amard. 

En, agros metire jacens: Hinc nuncius ibis 

Pelidæ referens ; Satia te ſanguine, Cyre, 


Sarcaſmus with a biting jeer does kill, 5 


Cyrus, thy thirſt was blood 3 no drink thy fil. 
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| Æthiopem lateremve lavare, Parcemia dicta ef, 


| Parcemia's bat a Proverb, *Tis tos late 
After the Steed is liel u to ſhut the Gate, 


Anigma ebſcaris tells eſt Sententia verbis, 
Filiolas Cadmi profert nilotis arundo, 


| Quas ferit e Caidio diftillans ſepia nodo, | 


Ainigm is 4 alle Speech, A Creature 


if feature ? 
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 Figurs didtioni in coders fo ono. 


AT vita finſlet voci Aae eidem. 
Quis neget Æneæ magna de ſtirpe Neronem 3 
| Suſtulit Hic matrem ſuſtulir Ie . 


Sachs 4 in one Word 4 hide 
| Two ſenſes, Come on, if we ride, let* J ride, 


n Ploce, Corydon, Corydor eſt tempore ab ill. 


ploce repeats 4 proper name in Senſe, 
1 That common. Irns grew an Irus hence. 


Di verſis 


| Four-legg's, of th” morn, oon two, night three; what F 
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Te ſequerer Conjux, & me quoque pontus haberet, 


Diverfis membris frontem dat Anaphora eandem, 
Ter conatus ibi collo dare Brachia circum, 


Ter fruſtra compreſſa manus effugit Imago. 


Anaphora givee more Sentences one head, 


Peace crowns our Life; Peace does our Plenty breed, 


Complures alauſus concludit Epiſtrophe eodem 
Ditto, Crede mihi, fi te quoque pontus haberet; 


Epiſtrophe concludes alike, Be wiſe ; 
In your Advice ; take time in your Advice. 


Symploce eas junxit complexa utramque figuram, 
Quim bene, Caune, tus poteram nurus elle parenti; 


Quaàm bene, Caune, zuco poteras genor eſſe parenti ? 


Symploce Joins theſe Figure. both together, . 


And from both joiu d makes up it ſelf another, 


Juſtice came down from Heaven, to view the Earth: 
Juſtice climb'd back to Heaven, and left the Earth, 


encipit & voce exit Epanalepſi sea dem. 


Pauper amat cautè, timeat maledicere pauper. 


Epanalepſis, ends as it 8 
Sins ſtain thy beauteous Soul, forſake thy Sins. 1 


Eft Anadiploſis chm que poſtrema prioris 
Vox eſt, hac membri fit dictio prima ſe quentis. 
Pierides, vos hac facietis maxima Gallo, 
Gallos cujus amor tantum mihi creſcit in horas. 


= Anadiploſg 


Anadiploſis ends the former line 

Mith what the next begins, Tis the firſt ſign 

| Of Virtue, if it fly the ſteps ot Vice, 
Vice which to Miſchief does the Soul entice, 


Prima velut mediis, mediis i;4 Epauodos ima 

Conſoua dat repetens, Crudelis n quoque mater: 
Crudelis mater, magis an puer improbus ie? 

Improbus ille puer, crudelis tu quoque mater. 


Epanodos makes firſt , laſt 5 midale meet 

In a like Sound. He bew'd down at her Feet; 

He bow'd, he fell, bowing he fell down dead: 

He lay there ſtill, where he bow'd down his Head, 


Ejuſdem fit Epizuexis repetitio wocis, I 
Ah Corydon, Corydon. me, me; bella, horrida bella. 


The ſame word Epizeuxis twice repeats, 
Ah poor, poor Swain! me, wretched me he beats. 


Continna ſerie eſt repetita gradatio Climax. TS 
Quod libet, id licet his; & quod licet, id ſatis audent; 
Quoad; audent, faciunt; taciunt quodcunq; moleſtum eff, 


Climax goes up the Stairs. Folly breeds laughter; 
Laughter, diſdain ; diſdain makes ſbame her Daughter. 


Eſtque poly ptoton vario ſi dictio caſa 
Conſonet. Arma armis, pede pes, densiſque viro vir. 


Whilſt Polyptozon divers Caſes takes, 
O' th ſame word, A new friend his friends ſorſakes. 


Figura 
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Figure Sententis ad Probationem. 


Ps reddit cauſas Ætiologia. 
Sperne wipe nocet empta dolores voluptas. 


Etiology gives every Theme a Reaſon, 
Speak little, 20 ſea much, ſpeaks out of Seaſon, 


Arguit allatam rem contra Tnverſio pro (A 
Imò equidem, neque enim ſi oceidiſſem, lepeliſſem, 


Inverſion makes the Albers s Plea 
Our beſt Defence, Sir, you d not ſay me nay, 
But that I am a ſtranger, Anlw, Pray forbear, 
They that know more of you, truſt leſs 1 fear, 


* Anticipans, que quis valet objeciſſe. Prolepfis 
Deluit. Hic aliquis mihi dicat. Cur ego amicum 
Offendam in nugis ? hæ nugæ ſeria ducent 
In mala, deriſum ſeme] acceptumque | ſiniſtre. 


Prolepſis jour Objections doth prevent 
With Anſwers, But you'l ſay Ce, 22 ſent 
To Wing the Soul: True; yet ſhe'll ſoar ſo 
On thoſe falſe Wings, fel ſeorch herſelf 27 die, 


W 
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Plane aut diſſimulans permirtis E pitrops factum. 
Credo equidem: Neq; te teneo, neq; dieta refello. 


Epitrope g gives leave, or elſe Asie. 
Go take Dear courſe: 17 will not flop your rambles, 


Figure diftionis ad Amplificationem, 


Vis fera, dimoveat juſtum, non turbidus Auſter, 
Fulminet: non dextra Joris, non, f1 ruat orbis, 


From low beginin [ "SHEET IF riſes 


T* a lofty pitch, ould Hell forbear theſe vices, 


Not gape to ſwallow them ? Could the Earth endure 

Their footſteps? Is the Air grown ſo impure = 

To give them Breath? Can Heaven beholdotheir 
Riot 


With patient Eyes? Or can the Gods be quiet? 2 


Verba Synonymia addit rem ji Zvantia eadem, 
Enſes & gladii: Superitne, & veſoitur auid. 
Acchered, nec adhunc crudelibus occupat umbris? 


Synthes with FR Wards declare 
One mai ter. He's alive, he draws the Ar. 


«2 


A D | ſummum e ex imo gradibuss venit Incrementum. 
Non plebs prava jubens, ſolida nec mente tyranni 
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Grammaticus, Rhetor, Geometres, pictor, aliptes, 


Was ever virtue Put to harder tasks ? 


Res ſpecie varias Synathreeſmus congerit una, 


Augur, ſchcenobates, medicus, magus, omnia novit. 


Divers things Synathrœſmus heaps 1 


Thief, Taylor, Miller, Weaver ; chuſe you whether. 


Non dico, Apophaſis: Taceo, mitto, eſt Pa. 
arg is, 
1 do not ſay ; Apophaſi s her Phraſe: 


Whilt Paraleipſis cries, I let it paſs, 


*Rem circumloquitur per lura Periphraſi s unam. 


Trojani belli ſcriptor: Chironis alumnus. 


Peripliraſis @ copious ; flrain inducesn. 
7 expreſs one Word, The Father of the Muſes. 


| Hendyadis fixun dat mobile, & in duo ſolvit 1 
Unum, Auro & 25 Chalybem frznoſq; mo- 


(worde, 
Hendyadis puts two Subſtantives for one. 


a He! is advanc'd to Fuory and a Throne. 
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Figure dictionis ad affectuum concitationem. 


Derit Erotdſis, poterat quod dicere relle. 
Creditis avectos hoſtes? aut ulla putatis 


DS carere dolis Danaiim ? ſic notus Ulyſles 7 


What Erotefis knows full well, it asks, 
C 2 


Concitat Echphoneſis * Exclinatio mentem, 
leu pietas ! heu priſca fideas ! proh vana voluptas ! 155 


| The mind's Intent is rais'd by Exclamation. 
A, the Day! O moſt corrupted Nation! 


Warrate ſubit & res Epiphonema probate. 
Tan tz molis erat Romanam condere gentem. 
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Epiphonem: wake A final clanfe. 
Puch care's requir's 'd, that Men obſerve the Laws, 


Ef Epanorthoſl 5 poſs Gti correcli Jones, 
2 clementia! ſeu potins paticatia mira! 


Epanorthoſ is does words paſll art 
* brave] brave, laid, 1? moſt neck 4 At. 


Apoſiopeſi 5 fenſa perfil relinquit, 
Quos eg. led motos preſtat comp onere fluct us. 


Apolioptfs leaves imperfect ſenſe, 
17 1 teach {ec 1 would avoid ere. 


Gael cum aliis Anaccenofis, Si ità haber et. 
Se tua res, qui conſilii aut rationis inires? 


| Anaceendfis tries 3 s mind, bs 
But were Jos here, what comfort would you find? 2 


Conſulit en quid gat dicatve Aporia. 
"Quid ſaciam? roger, anne e quid deinde 10 gabo? 
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In Mords or Actions Aporia doubts. | 
If hat then? ſhall I reply or take ber Flouts? 


Perſonam inducit Proſopopœia loquentem. 
Hoſne mihi fructus, hunc fertilitatis honorem 
Officiique refers quòd adunci vulnera aratri 

Raſtrorumque fero, toroque exerceor anno? 


Proſopopceia feigneth one to ſpeak. 
The Ceuniry crys, Why ſhould your Diſcordt break 
My long continu d Foys* my fertile Wamp 
Ix euer) Furrow opens now a Tomb, 

Sermonem a præſenti avertit Apoſtrophe, Et auro 
FVipotitwr : quid non mort lu pectora cogis, 
Auri ſacra fames? e ME 


Apoſtrophe turns from the firſt Diſcourſe. 
She's dead? did cer the Fates yet feel remorſe? 


0900:0000000200:200000:20 | 
Schemata Crammatica Orthographis. 


Potters apponit capiti, quod Aphæceſis aufert, 


Ut, gnatus; tetuli: ruit; & uon temnere divos, 


Proſtheſis add to th' fir part of a Nord, 
Telad in Armour and begire with Sword, = 


A Apherreſis rakes away what t'other gave, 
He'llpeak you hair, yer 'rath beg bu: a ke. 


Syncope de medio tollit quod Epunthelis infert. 
Relligio; Mayors; juife; turrexe; repoſtum. 


| Epentheſis does to the middle add, 
Go, Blackamoor, and curſe the darling Lad, 


| Syncope from the middle ſteals a cut, 
| Thus Presbiter in Preſter cloſe is ſhur, 


; Aufert A pocope finem, uam dat Paragoge, 
Ungeni Hym?n; curru; Tyrio veſtirier otro. 


By Paragoge ſomething's put to th' end, . 

| SO (e) abounds in lovee, learne, feare, and friende, 

FA pocope for haſte the end doth ſpill, _ 4 

So Thomas we call Tom, and William Will. 
Literulam Antitheſis mutat, quod & Antiſtœchon, 

Olli ſubridens: vottrum: ſervom; faciundo. 


Antitheſis changes vowels t” one for t other, | 
Ah! fteny heart, a Brethren dear to ſmother. 


Tyanſponitq; elements Metatheſis: ut, ibi Thymbre. 


Metatheſis the Letters place in Words 
Does change; as brunt for burnt, and cruds for curds. 


Sessel 


Syntaxeos in Exceſſu. 


\ 7 Ocibus exſuperat Pleonaſmus, & emphaſin auget. 


Auribus his audivi, oculis vidi, ore locutus. 


8 More Words than needs does Pleonaſmus get, 
I beard it with mine Ears; theſe Eyes did ſec t. 


Conjunttura frequens vocum in Polyſyndeton e eto, 
Fataque, fortunaſque virim, moreſque, maniſque,”. | 


In Poly ſyndeton Conjuntiins flow, 
Both Lives, and States, and Hopes to thee we owe. 


Membrum inter jecto ſermone parentheſis Auger. 
Credo equidem, (nec vana fide:) genus eſſe Deorum. 
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pParentheſis is independent Senſe | 
Clapt in. Aſtræa's fled fy Toys) from hence. 


"Syllabicurs adjectum fit voci⸗ fine Pat olce, 


Quipote: numnam: etiamnum: eh. dum: Tu Sele 
adiſdum. | 


Patolce to the end put more has 8 
He muſt be Fat: ſee! evermore he feeds? 2 


In Defettn. 


Dicitur Llleipſis F ad ſenſum diftio def EE 
Nov eſt ſolvendo: : dicunt : : quid pluras ? quid iſtis? 2 


Words in Ellcipfi ad be underfloed 
'Tis one: wh Sa ſix in the hundred. good? 


at lei | verbum eie num, 
Aut adjectivum, fit LTeugma. Hic illius arma. 
Hic currus fuit > Hircuse erit tibi fairs & — 5 


One word in  Zeugma to more is refered, | 
| All whiſt : nor Leaves, nor Reed by Wind is arr, 


Perſonam, genus & numerum conceptio triplex 
Arc ipit indignum Sylleplis ſub mage digno, | 
Tuquie puerque eritis: Kex & Regina beati, 


U 


| Syllepſis puts two yo different things together, 

1 d yet at all no difference there is whether 

| Shall rale. For Thou gives place to J, and He to both: 
And She to Hin obedience pays, though loth. 


Pot totum partes capiet generale Prolepſis. 
1 Procedunt caſtris hinc Acron inde Quirinus: 
Alterum in alterius wactatos ſangaine cer nam. 


prolepſis ſets all firſt, and then each part. : 
| They look, and wound the one the other 5 Heart, 


Dialyton tollit junfturam & Aſyndeton, idque 
Articulus faciet. Rex, miles, plebs negat illud: 
Frange toros, pete vina, roſas cape, tingere nardo, 


Af vndeton the Cop' lative denies, 
Faith, Jae, Truth, Religion, Mercy . 
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. Ef vocum inter ſe turbatus Hy verbaton or do, 
Vina, bonus que deind: cadis oneraret Aceſtes 
Littore Trinacrio, dederirgas anodes] heros dividit, 


Words by Hyperbaton ds ST 
Difturb'd, Wealth, which the Old Man for bis Son, 
Had rak'd and ſerap? d together, Now the Boy 

Doth Periwig and Pantaloon away. 


Nyſteron & Proteron, froe Hyſterologia, ſccundo 
Prima loco ponit, Lavinaque littora venit: 
Detrudunt Naves ſcopulo: Nutrit, peperitque, 


Hyſteron and Proteron puts the wroug Word frſt, 
Here he was bred aud born, brought up and nurſt, 


Caſu tranſpoſito ſubmutat Hy pallage verb. 
Nec dum illis labra admovi : Date claſſibus Auſtros. 


N Mypallage Wards in places chaug d doth ſet. 
Cups which I never mov'd my Lips to yet. 


Helleniſmus erit phraſis aut conſtructig Greca. 
Define clamorem : Later hoc me: Ardebit Alexin. 


is Helleniſmus when we imitate 
The Grecian ſtyle, Thus Spencer trots in ſtate ? 
For wot to have been dipt in Lethe lake, 
« Could ſave the Son of Thetis from to die; 
Hut that blind Bard did him immortal make, 
Vith Verſes dipt in dew of Caſtalie. 


Compoſite in partes eſt Tme ſis ſectio vocis, 
Quæ mihi cùnque placent: Septem ſubjecta trioni. 


Tmeſis between Words broke puts others in. | 
What glols ſoe er he put's on't, tis a Sin. 


Fuxgit Hyphen voces nectitque ligamine in unam. 
PFertice de ſummo ſemper - virentis Hymetti, 


D Hyphen 


2 


Hyphen does words to one another tie, 
T he Sun-burnt Clown, the ever-chatt'ring Pie. 


2 Rae wumerum commutat T.nallage, tempus, 
Cui q, modo genus. Ut, Pcreo: Quod chariuseft mi 
Ni Faciat : Vici: Preiio eſt; Hipc e voces. 


Enallage changes Perſon, Number. Tenſe, 
Gender and Mod at will, See y Onder whence. 
A Troop appears: unleſs they march apace : : 
See here's your Horſes ; ne'er tear, 2*ave won the _ 


Antimeria ſolet vice partis ponere partem. 
Sole recèns orto: nil ſcire tuum: illius erg 


Antimeria for one Part puts another. 


He's mew come home ; ; Your Jay Il not fave your 
Brother. 


Daꝑna prei re ſolet poſt ponere Anaſtrophe verba, | 
Tranitra pers Italiam coutra: Maris omnia circum, 


Anaſtrophe puts left, hat firl ſhould go, , 
This is the 12 which 1 was ſavjett 70. 


per ſonam ad primans revocatur ſive ſecundess 
 Tertia, Qui legis hec: Populus luperamur ab uno. 


By Evocation the third Perſon's ted 
To viele ro ſirſt or ſecund. T hou a Blade 
For fett thy Nelt, I yet no aged Man, 
Remember tince thy Father froth d the Can, 


8 ntheſis 


| 


Syntheſis eſt ſenſu tantum, non congrua voce. 
Turba ruunt: aperite aliquis: pars maxima cl. 


Syntheſis minds not Words, but am wass 
Speaks ſenſe, The Moor- Hen treads, the Waod- Cocks, 


Bs caſu Subſtantiva apponuntur codem. | 
Turba moleſta proci: mons Taurus, fons Aginippe, 


The City "i bester and it's River Dee. 
In Marie Pillar claim N 1 


Antiptoſis amat pro caſh poxere caſum, 
Urbem uam ſtatuo veſtra eft - Trabeate ſalutas, 


Pro toto poſs te partis quam paſſe ſignat, 
Ouartum vel ſexium caſum Synecd che tradit 


Paſſwis, neutris, adjectis, participiiſque. 5 
Dentibus alba; caput doleo, Spoliata lacertos. 


2 88828888 SES 
Mari, en Projodie. 4 


Ec C chlipfis M $5 , vocales a fert Synalcepha, 


Tu in me ita es, "Haw: in te ut ego lum: ac tu me 
Ibi ama, ut te ego: amo hic jam. 


Synalcepha FRET off Pawels hs they et. 
The cn and % Engliſh, “one and? other Fleet. 


% 


' Syſtoh 


— — omen 


7 — —— 
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| Syſtole dacta rapit: correpta. Diaſtole ducit, 
Recidimus: ſteterunt; naufragia; ſemiſopita. 


| Syllaba de binis confecta Synæreſis eſto, 
ZEripides: alveo: cul: tenuis: parietis: aurea. 


„ 


| Dividit in binas partita Diæreſis unam. 
Evolüiſſet: aheneus: evohe : material. 


1 
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Samuel Fairbrother, ps are to be } 
Sold at his Shop in Skinner-Row op- 
= "uo re to the Tholſel. 


HE Gentleman laſtructed. The tenth 
Edition. 8 vo. 

Pbzſico- Theolog), or a Demonſtration of the 

Being and Attributes of God, £96. By W. 

Derhbam. The $th Edition, 8 vo. 

The Chriſtian's Defence againſt the Fears of 

Death, with Seaſonable Directions how to 

Prepare Our ſelves to Die well. Written 

Originally in French by the late Revd. Di- 

vine of the Proteſtant Church of Paris, Cb. 

Drelincourt : Tranſlated into Tngliſb by 
__ MariuD' Aſwny, B. D. The Fourteenth 
dition newly rente; With an Ac- 
count of the Author, and his laſt Minutes. 

An Introduction to the Hiſtory of Kurope, By 
S. Puffendorf. The t oth Edition, 8 vo. 

Tr. als of K. Charles I. and the twenty Nine 

egicides, bound together, 8 vo. or Separate. 

Law Quibbles, or a Treatiſe of the Evaſions, 

Tricks, Turns and Quibbles commonly uſo 

ell in the Profeſſion of the Law. 

T he Attorney's Pocket Companion: or a Guide 
to the Practiſers of the Law. In Two Parts. 
Being a Tranſlation of Law Proceedings 

in the Court of | King 5-Bench and Con 
12 -Y ea | 
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. Containing a Collection of the 


| Common Forms, beginning with the Ori- 


ginal ard Ending with the Judicial Proceſs: 


| Together with an Hiſtorical as well as 


Practical Treatiſe on Ejectment. By a 
Gentleman of the Inner-. Temple. 


| Aiſcelonies in Profe and Verſe In Four Vols: 


12s. by J-nath. Swift, D. D. and Alex. 
Pope. Eq. Signed by themſelves. 


ecco, Morals. 50 Sir R. L' Eftrange, Kat, 
The Fourteenth Edition 12 


Monſieur Voiture celebrated Works 12. 


| The Fable of the Bees: or Private Vices, pub. 


lick Benefits. In Two Vols The 6th Edi- 
tion, 12. 


Human Prudence: or the Art by which a Man 


may Raiſe Himtelt and his F ae to Grane 


Jets. In Two Parts. The 12 Edition, 12. 
| Fleet wood's Relative Duties, The Third Edi- 
tion. Neceſſary for all Families, 12 
| The Morals of Eicken made En % a 

e Paraphraſe, by ulis Walker, A ; 


A Diatozue between a Popiſh Prieſt and an 
Engliſh Proteſtant. Wherein the principal 

Points and Arguments of Both Religions are 

3 truly Propoſed, and fully Examined By 


Moltbete Pool, Author of the Annotations 
NF on the Bible. 


1 he "VE 
. . . 5 2 2 Walker's 
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Walker's Art of Teaching. The Tenth Editio 
Garretſon's Engliſh Exerciſe, 2 
HooPs Terminations, 
Corderi Colloquia, 
Phedri Fabulæ. F 
MAiopi Fabule. I 
The Common. Prayer- Bock, the Beſt Compl 
nion in the Houſe and Cloſet as well as W 
the Temple. To which is added, the By 
ble the Beſt New-Y ears-Glft. By Jer. Tay 
lor. D. DD 
The Church Catechiſm explain'd by apt Text 
of Scripture, recommended by his Gract 
Narciſſus, late Arch-Biſhop of Dublin. 
A Week's Preparations towards a Worthy Re 
ceiving of the Lord's Supper; after the War, 
ning of the Church for the Celebration o 
the Holy Communion, Sc. In Two Parts. 
The Preparatory Office for the Sacrament. | 
Archbiſhop's T:Zotſon's excellent Diſcourſe a 
gamſt Tranſubſtantiation. 
Mr. Honnells Life and Character. 
The Whole Duty of Man. 
Hill's Secretary's Guide. 
Bradley Hop Garden. 4 
Bibles and Common Prayers of ol Sorts, 3 1 
Lillys Grammar. 1 
Certificates for the Sacrament, 
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